DZPZ/333/7UEPN/2021                                                                                            Załącznik nr 7 do SIWZ

Część nr 1
Aparat do pomiaru przepływu w pomostach wieńcowych – 1szt.

Model: ……………………………………………………………………………

Producent: ……………………………………………………………………….

Rok Produkcji: ………………………………………………………………….
	Lp.
	Opis parametru
	Spełnienie parametrów TAK/NIE
	Parametr oferowany*)
	Parametr oceniany - punktacja

	1. 
	Rok produkcji nie starszy niż 2020r., urządzenie fabrycznie nowe
	
	
	

	2. 
	Aparat przeznaczony do śródoperacyjnego pomiaru przepływów
	
	
	

	3. 
	Aparat na podstawie jezdnej
	
	
	

	4. 
	Kolorowy monitor LCD – dotykowy o przekątnej min. 21”
	
	
	

	5. 
	Aparat wyposażony w kanały:

- przepływu – min. 2

- pomocniczy – min. 1
	
	
	Kanały przepływu >2 – 1 pkt

Kanał pomocniczy > 1 – 1 pkt

	6. 
	Obliczenia w kanale przepływu, m.in. w:

· maksymalny, minimalny i średni przepływ, wskaźnik pulsacyjności (PI), 

· wskaźnik napełnienia rozkurczowego (DF), 

· stopień niewydolności, 

całka i pochodna maksymalna
	
	
	

	7. 
	Pomiar przepływu skorelowany z sygnałem EKG. Graficzna ilustracja na ekranie ciśnienia rozkurczowego oraz skurczowego w trakcie wykonywania pomiarów. 
	
	
	

	8. 
	Obliczenia w kanale pomocniczym: wartości maksymalne, minimalne i średnie oraz maksymalna pochodna
	
	
	

	9. 
	Komputer, pamięć RAM min. 4 GB, dysk min. 500 GB, 
min. 2 porty USB

Archiwizacja wyników na dysku twardym, możliwość archiwizacji poprzez złącze USB
	
	
	

	10. 
	Analiza pomiarów metodą przepływu objętościowego
	
	
	

	11. 
	Współpraca z sondami wielokrotnego użytku
	
	
	

	12. 
	Sondy pomiarowe różnych rozmiarów (rozmiary: od 1,5 
do 7 mm) o charakterystycznym kształcie i mechanizmie blokującym otaczające naczynie. Sondy pomiarowe poddawane sterylizacji plazmowej i parą wodną
	
	
	

	13. 
	Autokalibracja systemu
	
	
	

	14. 
	Wymagana gwarancja – 24 miesiące - zgodnie z warunkami określonymi w projekcie umowy.
	
	
	

	15. 
	Do każdego urządzenia powinny być załączone następujące dokumenty:

· Instrukcja w języku polskim

· Wykaz dostawców części zamiennych i materiałów eksploatacyjnych - Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. 3

Wykaz podmiotów obsługi serwisowej - Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. 4

Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dokonał przeszkolenia pracowników Działu Aparatury medycznej z dokonywania przeglądów sprzętu będącego przedmiotem umowy
	
	
	


Data i podpis ………………………………

Część nr 2
Aparat do diagnostyki molekularnej – 1szt.

Model: ……………………………………………………………………………

Producent: ……………………………………………………………………….

Rok Produkcji: ………………………………………………………………….
	Lp.
	Opis parametru
	Spełnienie parametrów TAK/NIE
	Parametr oferowany*)
	Parametr oceniany - punktacja

	1. 
	Rok produkcji nie starszy niż 2020r., urządzenie fabrycznie nowe
	
	
	

	2. 
	Automatyczny system Real Time PCR z możliwością wykrywania i różnicowania mechanizmów oporności, drobnoustrojów bakteryjnych i wirusowych w tym SARS CoV-2
	
	
	

	3. 
	System zautomatyzowany zapewniający zintegrowaną izolację DNA/RNA, amplifikację i detekcję w jednym teście, analizatorze oraz procesie bez konieczności przenoszenia próbki w trakcie procesu.
	
	
	

	4. 
	System modułowy pozwalający na przeprowadzenie różnych oznaczeń w tym samym czasie na pokładzie tego samego analizatora.
	
	
	

	5. 
	Moduł oznacza miejsce wykonania badania w analizatorze. Moduły reakcyjne działające niezależnie od siebie z możliwością uruchomienia niezależnego od 1 do 4 modułów.
	
	
	

	6. 
	System wyposażony w co najmniej 4 aktywne moduły.
	
	
	Więcej niż 4 moduły – 1 pkt

	7. 
	System dający możliwość bezpośredniego badania próbki klinicznej bez wstępnej ekstrakcji DNA/RNA
	
	
	

	8. 
	System dający możliwość monitorowania przebiegu reakcji oraz wyposażony w oprogramowanie do interpretacji wyników
	
	
	

	9. 
	System Real Time PCR zapewniający możliwości wykonania pojedynczej próbki
	
	
	

	10. 
	System dający możliwość dostawienia prób w trakcie pracy analizatora
	
	
	

	11. 
	System nie wymagający posiadania i spełniania kryteriów dla Pracowni Biologii Molekularnej
	
	
	

	12. 
	Kompletny zestaw zawierający aparat, komputer z oprogramowaniem, monitor, czytnik kodów.
	
	
	

	13. 
	Zautomatyzowany system PCR pozwalający na oznaczenie i różnicowania min.:                                 SARS Cov-2                                                                                                                              Norovirus I i II
C difficile (w tym toksyny BT i szczepu 027),
MRSA i S. aureus z zakażeń tkanek
MRSA i S. aureus z zakażeń krwi
Chlamydia trachomatis/Neisseria gonorrhoeae,
Carba (KPC, NDM, VIM, IMP i OXA-48),
VRE (vanA/VanB)
	
	
	

	14. 
	Możliwość przechowywania testów do systemu w temperaturze pokojowej (z wyłączeniem Norovirusa 2-8°C)
	
	
	

	15. 
	Testy do systemu posiadające kody QR
	
	
	

	16. 
	Termin ważności testów do systemu minimum 6 miesięcy.
	
	
	

	17. 
	Testy nie wymagające dodawania dodatkowych odczynników podczas dodawania próby oraz w trakcie przebiegu procesu PCR.
	
	
	

	18. 
	Każdy pojedynczny test zawiera co najmniej 2 kontrole wewnętrzne: kontrolę próbki i kontrolę procesu PCR
	
	
	Więcej niż 2 kontrole – 1 pkt

	19. 
	Testy gotowe do użycia, nie wymagające wcześniejszego przygotowania/ rozpuszczenia/ rozmrożenia przez użytkownika przed ich umieszczeniem na pokładzie.
	
	
	

	20. 
	Wykonawca zobowiązuje się dostarczyć sprzęt gotowy do pracy nie wymagający dodatkowych nakładów finansowych.
	
	
	

	21. 
	Cena systemu zawiera koszt dostawy, montażu,  szkolenia i licencji na oprogramowanie.
	
	
	

	22. 
	Sprzęt spełniający wymagania dyrektywy 98/79/EC, zwalidowany i przeznaczony do diagnostyki in vitro (IVD)
	
	
	

	23. 
	Wymagana gwarancja – 24 miesiące - zgodnie z warunkami określonymi w projekcie umowy.
	
	
	

	24. 
	Do każdego urządzenia powinny być załączone następujące dokumenty:

· Instrukcja w języku polskim

· Wykaz dostawców części zamiennych i materiałów eksploatacyjnych - Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. 3

Wykaz podmiotów obsługi serwisowej - Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. 4

Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dokonał przeszkolenia pracowników Działu Aparatury medycznej z dokonywania przeglądów sprzętu będącego przedmiotem umowy
	
	
	


Data i podpis ………………………………

Część nr 3
Telemetria KTG – 1 szt.

Model: ……………………………………………………………………………

Producent: ……………………………………………………………………….

Rok Produkcji: ………………………………………………………………….

	Lp.
	Opis parametru
	Spełnienie parametrów TAK/NIE
	Parametr oferowany*)
	Parametr oceniany - punktacja

	1. 
	Rok produkcji nie starszy niż 2020r., urządzenie fabrycznie nowe
	
	
	

	2. 
	Metoda pomiarowa – doppler pulsacyjny
	
	
	

	3. 
	Po podłączeniu do kardiotokografu bezprzewodowe monitorowanie częstości akcji serca płodu, aktywności skurczowej mięśnia macicy
	
	
	

	4. 
	Zasięg > 200 metrów w otwartej przestrzeni
	
	
	

	5. 
	Możliwość monitorowania EKG matki lub płodu
	
	
	

	6. 
	Kompatybilność z przetwornikami (głowicami) Cardio i Toco KTG Corometrics
	
	
	

	7. 
	Czas pracy > 10 godzin
	
	
	Czas pracy po 12 godzin – 1 pkt

	8. 
	Współpraca z posiadanymi aparatami KTG Corometrics
	
	
	

	9. 
	Czas pełnego naładowania telemetrii < 5 godzin
	
	
	Czas ładowania < 4 godz. – 1 pkt

	10. 
	Podłączenie telemetrii do posiadanego systemu nadzoru okołoporodowego Monako
	
	
	

	11. 
	Wymagana gwarancja – minimum 24 – miesiące zgodnie z warunkami określonymi w projekcie umowy
	
	
	

	12. 
	Do każdego urządzenia powinny być załączone następujące dokumenty:

· Instrukcja w języku polskim

· Wykaz dostawców części zamiennych i materiałów eksploatacyjnych – Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. 3

Wykaz podmiotów obsługi serwisowej – Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. ust. 4
	
	
	

	13. 
	Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dokonał przeszkolenia pracowników Działu Aparatury medycznej z dokonywania przeglądów sprzętu będącego przedmiotem umowy
	
	
	


Data i podpis ………………………………

Część nr 4

Wózek transportowy – 2szt.

Model: ……………………………………………………………………………

Producent: ……………………………………………………………………….

Rok Produkcji: ………………………………………………………………….

	Lp.
	Opis parametru
	Spełnienie parametrów TAK/NIE
	Parametr oferowany*)
	Parametr oceniany - punktacja

	1. 
	Rok produkcji nie starszy niż 2020r., urządzenie fabrycznie nowe
	
	
	

	2. 
	Wózek do przewożenia pacjentów pomiędzy salami w szpitalu. Konstrukcja wózka posiada cztery punkty podparcia, co przekłada się na jego dużą stabilność i obciążalność.
	
	
	

	3. 
	Wyposażenie

kosz na butlę z tlenem; 

poręcze boczne chromowane; 

pasy do przytrzymania pacjenta; 

indywidualne blokady kół; 

wieszak kroplówki. 


	
	
	

	4. 
	regulacja pozycji Trendelenburga oraz anty-Trendelenbur​ga wspomagana sprężynami gazowymi z blokadą; 


	
	
	

	5. 
	wózek wykonany z profili stalowych, lakierowanych prosz​kowo; 

podstawa wózka obudowana wypraskami z tworzywa; 


	
	
	

	6. 
	dwusegmentowe leże wypełnione płytą laminatową umożliwiającą wykonanie zdjęć RTG oraz przeprowadza​nie reanimacji;

Zamawiający dopuści wózek o leżu czterosegmentowym przeziernym dla promieni RTG na całej długości
	
	
	

	7. 
	leże z trzema tunelami na kasetę RTG (jeden w oparciu pleców, dwa w segmencie nożnym); 


	
	
	

	8. 
	wózek zaopatrzony w 4 krążki odbojowe
	
	
	

	9. 
	materace leża i oparcia pleców o grubości 60 mm z możli​wością zdejmowania; 

obszycie materaców wykonane z materiału nieprze​makalnego, niepalne

Zamawiający dopuści wózek z materacem jednoczęściowym zdejmowanym o grubości 8cm
	
	
	

	10. 
	koła jezdne o średnicy 200 mm z centralną blokadą kół do​stępną z każdej strony wózka; 
	
	
	

	11. 
	dopuszczalne obciążenie wózka 250 kg
	
	
	250 kg – 1 pkt

>250kg – 3 pkt

	12. 
	powierzchnie wózka odporne na środki dezynfekcyjne
	
	
	

	13. 
	regulacja wysokości siłownikiem hydraulicznym (dźwignia nożna); 

oparcie pleców regulowane sprężynami gazowymi; 

błyskawiczne składanie poręczy. 


	
	
	

	14. 
	Długość całkowita – 2000-2100  mm

Zamawiający dopuści wózek o długości 221cm
	
	
	

	15. 
	Szerokość całkowita bez poręczy – 660-700 mm

Zamawiający dopuści wózek o szerokości  80 cm
	
	
	

	16. 
	Regulacja wysokości przy pomocy nożnej pompy hydraulicznej w zakresie min. 600-900 mm
	
	
	600-900mm – 1 pkt

Szerszy zakres – 3 pkt

	17. 
	Oparcie pleców regulowane sprężynami gazowymi z blokadą w zakresie 0-70°
	
	
	

	18. 
	Pozycja Trendelenburga min 30°

Zamawiający dopuści wózek o zakresie przechyłu Trendelenburga 140
	
	
	

	19. 
	Pozycja anty Trendelenburga min 10°
	
	
	

	20. 
	Wymagana gwarancja – minimum 24 – miesiące zgodnie z warunkami określonymi w projekcie umowy
	
	
	

	21. 
	Do każdego urządzenia powinny być załączone następujące dokumenty:

· Instrukcja w języku polskim

· Wykaz dostawców części zamiennych i materiałów eksploatacyjnych – Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. 3

Wykaz podmiotów obsługi serwisowej – Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. ust. 4
	
	
	

	22. 
	Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dokonał przeszkolenia pracowników Działu Aparatury medycznej z dokonywania przeglądów sprzętu będącego przedmiotem umowy
	
	
	


Data i podpis ………………………………

Część nr 5
Kriostat – 1szt.

Model: ……………………………………………………………………………

Producent: ……………………………………………………………………….

Rok Produkcji: ………………………………………………………………….
	Lp.
	Opis parametru
	Spełnienie parametrów TAK/NIE
	Parametr oferowany*)
	Parametr oceniany - punktacja

	1. 
	Rok produkcji nie starszy niż 2020r., urządzenie fabrycznie nowe
	
	
	

	2. 
	Kriostat wolnostojący z wbudowanym mikrotomem.
	
	
	

	3. 
	Stabilna obudowa wyposażona w rolki ułatwiające przesuwanie urządzenia.
	
	
	

	4. 
	Urządzenie przeznaczone do przygotowywania zamrożonych skrawków do zastosowań biologicznych i medycznych.
	
	
	

	5. 
	Urządzenie musi być wyposażone w system dezynfekcji UV.
	
	
	

	6. 
	Zabezpieczenie przed uruchomieniem cyklu dezynfekcji UV przy otwartym oknie.
	
	
	

	7. 
	Możliwość szybkiej i dokładnej dezynfekcji promieniowaniem UV  (wykonywanej po zakończonej pracy z konkretnym materiałem skażonym lub na koniec dnia po zakończeniu pracy).
	
	
	

	8. 
	Cykl dezynfekcji UV może być przerwany w każdej chwili, kiedy zachodzi potrzeba natychmiastowego użycia kriostatu.
	
	
	

	9. 
	Komora kriostatu wykonana ze spawanej bezszwowo stali, nieposiadająca trudno dostępnych rogów, łatwa w czyszczeniu i dezynfekcji, posiadająca własne oświetlenie.
	
	
	

	10. 
	Komora kriostatu zamykana podgrzewanym, rozsuwanym oknem, umieszczonym w górnej części obudowy.
	
	
	

	11. 
	Urządzenie musi posiadać pojemnik na skropliny umieszczony z przodu.
	
	
	

	12. 
	Powierzchnie zewnętrzne i panel sterowania muszą być pokryte antybakteryjną warstwą nano-srebra.
	
	
	

	13. 
	Urządzenie posiadające koło napędowe służące do cięcia ręcznego i silnikowego z możliwością jego blokady w dwóch pozycjach.
	
	
	

	14. 
	Urządzenie wyposażone w dwa niezależne układy chłodzenia.
	
	
	

	15. 
	Dwa kompresory schładzające komorę kriostatu oraz głowicę.
	
	
	

	16. 
	Regulacja temperatury chłodzenia głowicy w zakresie od -10 °C do -50 °C w krokach co 1°C.
	
	
	Zakres szerszy niż -10 do -50 – 1 pkt

	17. 
	Kriostat wyposażony w zintegrowany system ekstrakcji odpadków tj. system podciśnienia służący do łatwiejszego rozprostowywania skrawków oraz odsysający resztki ścinków do pojemnika na odpadki. Możliwość wykorzystania systemu jako odkurzacz do czyszczenia komory kriostatu przez rozpoczęciem procesu dezynfekcji. System podciśnienia wyposażony w filtr HEPA dostępny na zewnątrz urządzenia.
	
	
	

	18. 
	Zakres temperatury komory kriostatu: min. 0°C do -35°C, regulowany w skokach co 1°C (dla temperatury otoczenia 20°C)
	
	
	Zakres szerszy niż 0-35 st – 1 pkt

	19. 
	Czas schładzania komory kriostatu do -25°C max. 5 godzin.
	
	
	Poniżej 4 godzin – 1 pkt

	20. 
	Czas schładzania komory kriostatu do -35°C max. 8 godzin.
	
	
	

	21. 
	Półka szybkiego zamrażania -42°C, przy temp. komory -35 °C przeznaczona na min. 15 podstawków z preparatami.
	
	
	

	22. 
	Dodatkowy system Peltier pozwalający na zmrożenie dwóch podstawków do minimum - 50°C.
	
	
	

	23. 
	Automatyczne odszranianie gorącym gazem. Co najmniej 1 automatyczny cykl odszraniania w ciągu doby.
	
	
	

	24. 
	Funkcja ręcznego rozmrażania komory i głowicy. Urządzenie musi  posiadać czujnik ostrzegający użytkownika o trwającym procesie rozmrażania.
	
	
	

	25. 
	Automatyczna funkcja rozmrażania programowana całodobowo.
	
	
	

	26. 
	Odszranianie głowicy preparatu uruchamiane ręcznie, czas trwania max. 15 min.
	
	
	

	27. 
	Mikrotom posiadający system zaciskowy składający się z jednej dźwigni służącej do mocowania podstawka z preparatem.
	
	
	

	28. 
	Możliwość płynnej regulacji grubości cięcia w zakresie

od 1 μm do 100 μm w skokach:

Od 1,0 μm – 5,0 μm co 0,5 μm

Od 5,0 μm – 20 μm co 1,0 μm

Od 20,0 μm – 60μm co 5,0μm

Od 60,0μm–100μm co10,0μm
	
	
	

	29. 
	Funkcja trymowania regulowana w zakresie

Od 1 μm  do 600μm w skokach:

Od 1,0 μm – 10μm co 1,0 μm

Od 10,0μm – 20μm co 2,0 μm

Od 20,0μm – 50μm co 5,0 μm

Od 50,0μm – 100μm co 10μm

Od 100μm – 600μm co 50μm
	
	
	

	30. 
	Zakres ruchu pionowego głowicy: 59 mm ±0,5 mm.
	
	
	

	31. 
	Zakres ruchu poziomego głowicy: 25 mm ± 1 mm.
	
	
	

	32. 
	Urządzenie musi posiadać funkcję retrakcji minimum 20 μm z możliwością wyłączenia.

W czasie pracy automatycznej wartość retrakcji musi być dostosowywana do szybkości cięcia bez konieczności zmiany przez Użytkownika.
	
	
	

	33. 
	Prędkość wstępnego dosuwu preparatu: wolna i szybka (300 μm/s i 900 μm/s).
	
	
	

	34. 
	Wzrokowy wskaźnik osiągnięcia końca lub początku zakresu wysuwu głowicy.
	
	
	

	35. 
	Zmiana przestrzennego położenia głowicy z preparatem w osi X i Y o co najmniej 8º z możliwością obrotu o 360°.
	
	
	

	36. 
	System precyzyjnej orientacji przestrzennej głowicy ze wskazaniami zmian położenia co 2º oraz wskaźnikiem położenia 0/0º.
	
	
	

	37. 
	Uchwyt na jednorazowe żyletki nisko i wysokoprofilowe z regulacją przesuwu bocznego, możliwością zmiany kąta natarcia oraz osłoną ze zintegrowaną dźwignią do usuwania ostrza.
	
	
	

	38. 
	Urządzenie wyposażone w system zabezpieczający przed zwijaniem się skrawków złożony z anty-odblaskowej płytki szklanej 70mm oraz ramek zapewniających dystans 50 i 100µm do wyboru.
	
	
	

	39. 
	Panel sterowania z opisem funkcji przycisków w postaci piktogramów.
	
	
	

	40. 
	Możliwość zablokowania wszystkich funkcji kriostatu za pomocą jednego przycisku (zabezpieczenie przed przypadkową zmianą parametrów programu).
	
	
	

	41. 
	Aktualne parametry programów (temperatura wewnątrz komory, temperatura głowicy, aktualny czas, czas rozmrażania,) czytelne, pokazane na wyświetlaczach diodowych.
	
	
	

	42. 
	Układ chłodzący nie może zawierać CFC.
	
	
	

	43. 
	Poziom hałasu z odległości 1m<70 dB.
	
	
	

	44. 
	Waga urządzenia

maximum 200 kg (waga liczona z wyposażeniem fabrycznym niezbędnym do prawidłowej pracy urządzenia)
	
	
	

	45. 
	Wymiary urządzenia nie większe niż:

Szerokość: max. 840 mm

Głębokość: max. 850 mm

Wysokość: max 1220 mm
	
	
	

	46. 
	Wymagana gwarancja – 24 miesiące - zgodnie z warunkami określonymi w projekcie umowy.
	
	
	

	47. 
	Do każdego urządzenia powinny być załączone następujące dokumenty:

· Instrukcja w języku polskim

· Wykaz dostawców części zamiennych i materiałów eksploatacyjnych - Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. 3

Wykaz podmiotów obsługi serwisowej - Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. 4

Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dokonał przeszkolenia pracowników Działu Aparatury medycznej z dokonywania przeglądów sprzętu będącego przedmiotem umowy
	
	
	


Data i podpis ………………………………

Część nr 6
Zestaw do zabiegów przezodbytniczych – 1szt.

Model: ……………………………………………………………………………

Producent: ……………………………………………………………………….

Rok Produkcji: ………………………………………………………………….
	Lp.
	Opis parametru
	Spełnienie parametrów TAK/NIE
	Parametr oferowany*)
	Parametr oceniany - punktacja

	1. 
	Rok produkcji nie starszy niż 2020r., urządzenie fabrycznie nowe
	
	
	

	2. 
	Optyka do rektoskopu operacyjnego, kąt patrzenia 30°, śr. 5 mm, dł. 21 cm kompatybilna z tubusem rektoskopu operacyjnego o długości 7,5 cm i 15 cm, wyposażona w układ optyczny Hopkinsa, okular osadzony pod kątem w stosunku do osi optyki, autoklawowalna - 1 szt.
	
	
	Optyka o kącie widzenia > 30stopni – 1 pkt

	3. 
	Światłowód, średnica 3,5 mm, długość 230 cm – 1 szt.
	
	
	

	4. 
	Tubus rektoskopu operacyjnego, dł. rob. 7,5 cm, śr. zew. 40 mm: 

- wyposażony w rękojeść z zaczepem umożliwiającym przymocowanie do ramienia trzymającego;

- wyposażony w zawór z przyłączem Luer-Lock w dolnej części rękojeści umożliwiający ewakuację oparów;

- koniec proksymalny tubusu umożliwiający przymocowanie nasadki roboczej z kanałami dla instrumentów oraz optyki;

- 1 szt.
	
	
	

	5. 
	Obturator kompatybilny z tubusem rektoskopu operacyjnego o dł. 7,5 cm - 1 szt.
	
	
	

	6. 
	Nasadka robocza rektoskopu kompatybilna z tubusem o dł. 7,5 cm, wyposażona w: 

- kanał prowadzący optyki wraz z zaworem z przyłączem Luer-Lock i kranikiem do przepłukiwania czoła optyki; 

- oddzielny zawór z przyłączem Luer-Lock i kranikiem do podłączenia insuflacji; kanał insuflacyjny poprowadzony bocznie do kanału optyki;

- 2 wejścia dla instrumentów o śr. 5 mm oraz 1 wejście dla instrumentów o śr. do 12 mm, każde z wejść wyposażone w uszczelkę zewnętrzną oraz wewnętrzną; 

- 1 szt.
	
	
	

	7. 
	Zestaw uszczelek kompatybilnych z oferowanym rektoskopem operacyjnym – 1 komplet.
	
	
	

	8. 
	Rurka ssąco-koagulacyjna igłowa, proksymalnie i dystalnie zagięta do

dołu, śr. 5 mm, długość robocza 33 cm – 1 szt.
	
	
	

	9. 
	Uchwyt z zaworem typu „trumpet”, do zastosowania z rurkami ssąco-płuczącymi o śred. 5mm, autoklawowalny – 1 szt.
	
	
	

	10. 
	Elektroda haczykowa, monopolarna proksymalnie i dystalnie zagięta do

dołu, śr. 5 mm, długość rob. 33 cm – 1 szt.
	
	
	

	11. 
	Imadło laparoskopowe, dystalnie zagięte, uchwyt prosty, średnica 5 mm i długość 33 cm – 1 szt.
	
	
	

	12. 
	Nożyczki laparoskopowe, ostrza zakrzywione w lewo, długość bransz 20-22 mm, średnica 5mm, izolowane, uchwyt z podłączeniem do koagulacji monopolarnej, bez zapinki,  rozbieralne do mycia (3 elementy: rączka, tubus, wkład pracujący), zatrzaskowe składanie instrumentu, długość robocza 36cm, obrotowe, autoklawowalne – 1 szt.
	
	
	

	13. 
	Kleszcze laparoskopowe, chwytające, długość bransz min. 14 mm, uchwyt z podłączeniem do koagulacji monopolarnej, bez zapinki,  rozbieralne do mycia (3 elementy: rączka, tubus, wkład pracujący), zatrzaskowe składanie instrumentu, długość robocza 36cm, obrotowe, autoklawowalne – 1 szt.
	
	
	

	14. 
	Kleszcze laparoskopowe, chwytające, atraumatyczne o szerokości bransz min. 4,8 mm – 1 szt.
	
	
	

	15. 
	Rurka ssąca, zagięta o  średnicy 5mm z zaworem dwudrożnym – 1 szt.
	
	
	

	16. 
	Aplikator ułatwiający zakładanie uszczelek w nasadce roboczej rektoskopu operacyjnego – 1 szt.
	
	
	

	17. 
	Element mocujący ramię przegubowe do szyny stołu operacyjnego, pokrętła metalowe, autoklawowalny – 1 szt.
	
	
	

	18. 
	Ramię przegubowe kształt U, bez mocowania do stołu, bez uchwytu instrumentowego – 1 szt.
	
	
	

	19. 
	Pojemnik plastikowy perforowany do sterylizacji i przechowywania instrumentów, dwupoziomowy, wymiar zewnętrzny min. 520x240x115mm, zestaw składający się z: Kontener, Pokrywa, Mata silikonowa, Klipsy mocujące (24szt.), paski silikonowe (24 szt.) – 2 szt.
	
	
	

	20. 
	Taca druciana z składanymi uchwytami, wym. 535 x 250 x 66 mm – 1 szt.
	
	
	

	21. 
	Wkład silikonowy typu "Large Diamond Grid" do kosza drucianego, niebieski,

wym. zewn. 530 x 240 mm – 1 szt.
	
	
	

	22. 
	Kołki mocujące, do zastosowania z tacą na instrumenty, opk. 12 szt.
	
	
	

	23. 
	Paski silikonowe, do mocowania instrumentów na tacy instrumentowej, opk. 12 szt.
	
	
	

	24. 
	Smar do zaworów instrumentów – 2 szt.
	
	
	

	25. 
	Wymagana gwarancja – 24 miesiące - zgodnie z warunkami określonymi w projekcie umowy.
	
	
	

	26. 
	Do każdego urządzenia powinny być załączone następujące dokumenty:

· Instrukcja w języku polskim

· Wykaz dostawców części zamiennych i materiałów eksploatacyjnych - Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. 3

Wykaz podmiotów obsługi serwisowej - Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. 4

Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dokonał przeszkolenia pracowników Działu Aparatury medycznej z dokonywania przeglądów sprzętu będącego przedmiotem umowy
	
	
	


Data i podpis ………………………………

Część nr 7
Wielorazowy system ogrzewania pacjenta – 1szt.

Model: ……………………………………………………………………………

Producent: ……………………………………………………………………….

Rok Produkcji: ………………………………………………………………….
	Lp.
	Opis parametru
	Spełnienie parametrów TAK/NIE
	Parametr oferowany*)
	Parametr oceniany - punktacja

	1. 
	Rok produkcji nie starszy niż 2020r., urządzenie fabrycznie nowe
	
	
	

	2. 
	WIELORAZOWY ZESTAW DO OGRZEWANIA PACJENTA 
1. System działający w technologii suchego grzania kontaktowego bez udziału wody lub powietrza oparty na technologii elementów grzewczych z włókien węglowych.
2 System przeznaczony do zastosowania u pacjentów neonatologicznych, pediatrycznych i dorosłych.
3 System niewymagający materiałów jednorazowego użytku.
4.System złożony z sterownika/kontrolera oraz materaca grzewczego wielorazowego użytku
5 System przystosowany do pracy ciągłej 24h/dobę
6 System odporny na zakłócenia emitowane podczas pracy aparatu do elektrochirurgii.

	
	
	

	3. 
	Sterownik/kontroler
Zasilanie sterownika/kontrolera jednofazowe 230V/50HZ
Opcjonalnie zasilanie bateryjne z możliwością pracy min. 1,5 godz. niezależnie od sieci
Sterownik/kontroler z możliwością podłączenia i niezależnego sterowania dwoma elementami grzewczymi jednocześnie 
Dwa niezależne gniazda do przyłączenia elementów grzewczych
Możliwość pracy na jednym kanale grzewczym lub na dwóch kanałach grzewczych w zależności od potrzeb użytkownika Możliwość pracy u dwóch pacjentów jednocześnie. Każdy kanał z osobną regulacją i kontrolą temperatury Wyświetlacz cyfrowy pokazujący temperaturę zadaną(zaprogramowaną) i rzeczywistą(zmierzoną) dla każdego z kanałów niezależnie Każdy kanał wyposażony w niezależny odczyt temperatury zadanej(zaprogramowaną) i rzeczywistej(zmierzonej) 
Wyświetlanie temperatury zadanej(zaprogramowaną) i rzeczywistej(zmierzonej) jednocześnie dla obydwu kanałów
 Wyświetlacz informujący o alarmach/ wskaźnik alarmu Wyświetla odpowiedni kod alarmu w sytuacji alarmowej.
Sygnalizacja trybu pracy urządzenia (na wyświetlaczu lub w postaci wskaźnika)
Regulacja temperatury w zakresie nie mniejszym niż 32-39ºC
Krok regulacji temperatury nie większy niż 0,5ºC w całym zakresie regulacji dla każdego z kanałów Niezależna regulacja temperatury dla każdego z kanałów.  
„Autotest” - automatyczne sprawdzanie poprawności działania kontrolki i alarmów przy każdym włączeniu urządzenia, pokazujące poprawność działania po każdym teście.            Zabezpieczenia w postaci akustycznych i wizualnych alarmów (każdy z alarmów ma określony symbol i wyświetlany jest dla danego kanału, w którym wystąpił błąd): · przekroczenie temperatury zadanej, · niedogrzania koca, · uszkodzenia/awarii                     Zabezpieczenie pacjenta i personelu poprzez wyłączenie funkcji grzania w przypadku wykrycia awarii.                                                                                                               Zabezpieczenie przed przegrzaniem o progu bezpieczeństwa 41 ̊±1 ̊ C przy którym grzanie jest automatycznie wyłączane.                                                                                         Alarm wysokiej temperatury (przegrzania) i niskiej temperatury, jeżeli temperatura powierzchni styku odbiega od nastawy regulatora temperatury. Alarmy uszkodzenia, braku zasilania, nieprawidłowej pracy                                                                                         Mocowanie sterownika/kontrolera na stojaku do kroplówek lub na medycznej szynie profilowej za pomocą własnych, zintegrowanych ze sterownikiem uchwytów.                       Złącze do wyrównywania potencjałów                                                                                Czyszczenie i dezynfekcja kontrolera/sterownika ogólnodostępnymi środkami dezynfekcyjnymi                                                                                                             Masa jednostki sterującej (sterownika/kontrolera) ≤ 2,7 [kg]                                                Maksymalny pobór mocy: 160W (+/-5%)      
2 sztuki
	
	
	Zakres regulacji temperatur szerszy – 1 pkt

	4. 
	 Elementy grzewcze w postaci: mat grzewczych (do okrycia pacjenta, lub pod ciało pacjenta),  Elastyczne elementy grzewcze wielorazowego użytku bez limitu użyć. Uniwersalne elementy grzewcze mogące być używane jako koce do ogrzewania pacjenta od góry lub jako materacyk do ogrzewania pacjenta od dołu. Materac grzewczy wielorazowego użytku o wymiarach: 1500 x 500 mm Elementy grzewcze, przezierne dla promieni RTG Elementy grzewcze zasilane napięciem bezpiecznym ≤ 24V  Element z warstwą grzewczą wykonaną z elastycznych polimerów węglowych gwarantująca równomiernie ogrzewanie na powierzchni poddanej naciskowi ciała pacjenta  Elementy grzewcze wykonane w technologii włókien węglowych  Temperatura elementu grzewczego monitorowana przez min. 8 czujników rozmieszczonych na jego powierzchni.  Długość przewodu łączącego jednostkę kontrolną z elementem – min. 4m (dopuszczalne zastosowanie przewodów przedłużających – w przypadku konieczności zastosowania należy je uwzględnić w dostawie)  Złącza przewodów materaca i jednostki kontrolnej wodoszczelne.  Powłoka zewnętrzna elementu grzewczego niezawierająca lateksu. Powłoka zewnętrzna elementu grzewczego szczelnie zamknięta  Dostępne pokrowce na elementy grzejne z możliwością prania. Możliwość pracy elementów grzejnych zarówno z jak i bez pokrowców.  Element grzewczy pokryty tkaniną odporną na krew i płyny Element grzewczy posiadający zgrzewane pokrycie zabezpieczające przed przedostaniem się do wewnątrz płynów.  Element grzewczy przystosowany do stosowania w warunkach o zwiększonej wilgotności.  Powierzchnia elementu grzewczego zmywalna, odporna na dezynfekcję  Czyszczenie i dezynfekcja elementu grzewczego ogólnodostępnymi środkami dezynfekcyjnymi stosowanymi na bloku operacyjnym  
 1 sztuka
	
	
	

	5. 
	Elementy grzewcze w postaci: mat grzewczych (do okrycia pacjenta)  Elastyczne elementy grzewcze wielorazowego użytku bez limitu użyć. Uniwersalne elementy grzewcze mogące być używane jako koce do ogrzewania pacjenta od góry z wycięciami (ramiona i klatka piersiowa). Materac grzewczy wielorazowego użytku o wymiarach: 1500 x 500 mm Elementy grzewcze, przezierne dla promieni RTG Elementy grzewcze zasilane napięciem bezpiecznym ≤ 24V  Element z warstwą grzewczą wykonaną z elastycznych polimerów węglowych gwarantująca równomiernie ogrzewanie na powierzchni poddanej naciskowi ciała pacjenta  Elementy grzewcze wykonane w technologii włókien węglowych  Temperatura elementu grzewczego monitorowana przez min. 8 czujników rozmieszczonych na jego powierzchni.  Długość przewodu łączącego jednostkę kontrolną z elementem – min. 4m (dopuszczalne zastosowanie przewodów przedłużających – w przypadku konieczności zastosowania należy je uwzględnić w dostawie)  Złącza przewodów materaca i jednostki kontrolnej wodoszczelne.  Powłoka zewnętrzna elementu grzewczego niezawierająca lateksu. Powłoka zewnętrzna elementu grzewczego szczelnie zamknięta  Dostępne pokrowce na elementy grzejne z możliwością prania. Możliwość pracy elementów grzejnych zarówno z jak i bez pokrowców.  Element grzewczy pokryty tkaniną odporną na krew i płyny Element grzewczy posiadający zgrzewane pokrycie zabezpieczające przed przedostaniem się do wewnątrz płynów.  Element grzewczy przystosowany do stosowania w warunkach o zwiększonej wilgotności.  Powierzchnia elementu grzewczego zmywalna, odporna na dezynfekcję  Czyszczenie i dezynfekcja elementu grzewczego ogólnodostępnymi środkami dezynfekcyjnymi stosowanymi na bloku operacyjnym  
1 sztuka
	
	
	

	6. 
	Elementy grzewcze w postaci: mat grzewczych (do okrycia pacjenta, lub pod ciało pacjenta),   Elastyczne elementy grzewcze wielorazowego użytku bez limitu użyć. Uniwersalne elementy grzewcze mogące być używane jako koce do ogrzewania pacjenta od góry lub jako materacyk do ogrzewania pacjenta od dołu. Materac grzewczy wielorazowego użytku o wymiarach: 1050 x 500 mm Elementy grzewcze, przezierne dla promieni RTG Elementy grzewcze zasilane napięciem bezpiecznym ≤ 24V  Element z warstwą grzewczą wykonaną z elastycznych polimerów węglowych gwarantująca równomiernie ogrzewanie na powierzchni poddanej naciskowi ciała pacjenta  Elementy grzewcze wykonane w technologii włókien węglowych  Temperatura elementu grzewczego monitorowana przez min. 8 czujników rozmieszczonych na jego powierzchni.  Długość przewodu łączącego jednostkę kontrolną z elementem – min. 4m (dopuszczalne zastosowanie przewodów przedłużających – w przypadku konieczności zastosowania należy je uwzględnić w dostawie)  Złącza przewodów materaca i jednostki kontrolnej wodoszczelne.  Powłoka zewnętrzna elementu grzewczego niezawierająca lateksu. Powłoka zewnętrzna elementu grzewczego szczelnie zamknięta  Dostępne pokrowce na elementy grzejne z możliwością prania. Możliwość pracy elementów grzejnych zarówno z jak i bez pokrowców.  Element grzewczy pokryty tkaniną odporną na krew i płyny Element grzewczy posiadający zgrzewane pokrycie zabezpieczające przed przedostaniem się do wewnątrz płynów.  Element grzewczy przystosowany do stosowania w warunkach o zwiększonej wilgotności.  Powierzchnia elementu grzewczego zmywalna, odporna na dezynfekcję  Czyszczenie i dezynfekcja elementu grzewczego ogólnodostępnymi środkami dezynfekcyjnymi stosowanymi na bloku operacyjnym  
1 sztuka
	
	
	

	7. 
	Pokrowiec wielorazowy kompatybilny z materacami
3 sztuki
	
	
	

	8. 
	Wymagana gwarancja – 24 miesiące - zgodnie z warunkami określonymi w projekcie umowy.
	
	
	

	9. 
	Do każdego urządzenia powinny być załączone następujące dokumenty:

· Instrukcja w języku polskim

· Wykaz dostawców części zamiennych i materiałów eksploatacyjnych - Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. 3

Wykaz podmiotów obsługi serwisowej - Dokument o którym mowa w Ustawie o wyrobach medycznych z dnia 20 maja 2010 r., Art. 90, ust. 4

Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dokonał przeszkolenia pracowników Działu Aparatury medycznej z dokonywania przeglądów sprzętu będącego przedmiotem umowy
	
	
	


Data i podpis ………………………………

